
 

6D 4N Explore Beijing     
6 天 4 晚 精彩北京    

 
Valid from May 2019 

Tour Code/团号: ACEB-D7/06                                                                有效期从 2019 年 5 月 
 

 CITIES!  Beijing   
城市！  北京    
 

 SLEEP!  Hotel based on local 5 star accommodation (Final confirmation on similar standard) 
住宿！  当地 5 星级住宿酒店 (最后确认于同等级酒店为准) 

  Beijing  4N Mijia International Hotel - 5*  北京 4 晚 米家国际酒店 - 5* 
  Exclude hotel porter services  不含酒店行李搬运服务 
 
 EAT!  Quanjude Roasted Duck  全聚德烤鸭 

道地美食！  Beijing Specialty  北京风味 
  Suckling Pig Platter Specialty  乳猪拼盘风味 

  Pickled Fish Specialty  酸菜鱼风味  
  Pork Shank Specialty  肘子风味 
  Steamboat Specialty  小火锅风味 
 
 SHOPPING   Silk、Jewelry、Tea、Latex  

购物站!  丝绸、珠宝、茶叶、乳胶   
  
 COMPULSORY 

TOUR! 
 Acrobatics Show + Siheyuan Home Visit + Shichahai Bar Street + Xiushui Street 

@ RMB 400/pax 
      保证自费项目！  杂技表演 + 四合院家纺 + 什刹海酒吧街 + 秀水街 @ 人民币 400/人 
 OPTIONAL 

TOUR! 
 Beijing Olympic Tower entrance + Zoo + Panda Park + The Place @ RMB 380/pax 

      自费项目！  登奥林匹克钉子塔 + 动物园 + 熊猫馆 + 世贸天阶 @ 人民币 380/人   
 
 

Day 1 Kuala Lumpur    Beijing 
  Depart to Beijing, the capital city of the People’s Republic of China. 

 吉隆坡    北京 
  出发到北京，中华人民共和国的首都，它是是世界闻名的历史古城和文化名城。  

  
Day 2 Beijing  (B/L/D) 

  
Tiananmen Square: It is a city square in the center of Beijing and also the world's largest city square. It not only 
witnessed the Chinese people’s struggle to fight for democracy and freedom once and for all, but also resisted 
foreign aggression and reactionary rule. 

  
Outside view of the National Centre for the Performing Arts: Originally known as National Grand Theater. It 
presents a sharp contrast to its surrounding with its oval exterior, which makes it very eye-catching. 

  
Forbidden City (include entrance): Also known as the Palace Museum, and Gu Gong in Chinese, lies at the city 
center of Beijing, and once served as the imperial palace for 24 emperors during the Ming and Qing Dynasties. 

  
  
  
  



 
 

  
 北京 (早/午/晚) 

  
天安门广场：坐落在北京市中心，饱经 500 余年风雨沧桑的天安门广场是当今世界上最大的城市广场。它不仅见

证了中国人民一次次要民主、争自由，反抗外国侵略和反动统治的斗争。 
  外观国家大剧院：有“巨蛋”之称，整个建筑风格简约大气，宛若一颗晶莹剔透的水上明珠。 

  
故宫 (含门票)：又称紫禁城，于明代永乐十八年 (1420 年) 建成，是明、清两代的皇宫，无与伦比的古代建筑杰

作，世界现存最大、最完整的木质结构的古建筑群。 
  

Day 3 Beijing (B/L) 

  
Juyongguan Great Wall (include entrance): Is a famous ancient Guan city and national cultural relic’s protection 
unit along the Great Wall of Beijing. Located in the canyon 20 kilometers north of Changping County. 

  Outside view of the Bird’s Nest Stadium: Which is impressed the World in 2008 Olympic Games. 

  Outside view of the National Aquatics Center: “Water Cube” design combines with modern technologies with 
Chinese traditional values. 

  
Wangfujing Street + Local Food Street: It is the most well-known and prosperous business street with modern 
and fashion trends. In the same time, you can find the most natural and simple flavors of old Beijing in the most 
famous local food street. 

 北京 (早/午) 

  
居庸关长城 (含门票)：是京北长城沿线上的著名古关城，国家级文物保护单位。位于昌平县城以北 20 千米的峡谷

中。 
  外观鸟巢：有 10 万个座位，承办 2008 年奥运会的开、闭幕式，以及田径和足球等比赛项目。 
  外观水立方：它是 2008 奥运会主要的水上项目比赛场馆。 

  
王府井大街 + 小吃街：具有数百年悠久历史的著名商业区, 在清代，这条大街上共建有八座王府和公主府，后来又

打出了一口供王府饮用的甜水井。这条大街始称为王府井。同时您可在小吃街，自费品尝道地的北京小吃。 
  

Day 4 Beijing (B/L/D) 

  
Temple of Heaven (include entrance): It is a complex of religious building and was visited by the Emperors of 
the Ming and Qing Dynasties for annual ceremonies of prayers to Heaven for good harvest. 

  
Trishaw Ride in Hutong: Visit Hutong ~ traditional courtyard residences, an important cultural element of the 
city of Beijing. The trishaw ride will take you around the intricate winding hutong to admire the old courtyards. 

 北京 (早/午/晚) 
  天坛公园(含门票)：一个中国古建珍品也是明、清两代古代皇帝祭祀求佛地方。 

  
三轮车游胡同：乘坐三轮车游胡同，缅怀老北京。胡同在蒙古语是水井的意思，大部分形成於元、明、清三代，主

要建筑就是四合院。 
  

Day 5 Beijing   Kuala Lumpur (B/L/D) 

  
Summer Palace (includes entrance): Being the largest and most well-preserved royal park in China, it greatly 
influences Chinese horticulture and landscape with its famous natural views and cultural interests, which also 
has long been recognized as 'The Museum of Royal Gardens'. 

  
Qianmen Walking Street: The most ancient and famous business street which owns a long history of almost 500 
years. 

  Xianyukou Food Street: Is a very famous Hutong in Beijing. The old Hutong Lane is well-known and famous in 
the Qianmen area. In the early years, the xianyukou was a wharf for shipping fish and it was named after it. 

  Time to bid farewell to these exciting destinations and bring home wonderful memories! 
 北京  吉隆坡 (早/午/晚) 
  颐和园 (含门票)：中国现存规模最大，保存最完整的皇家园林，为国四大名园之一，誉为皇家园林博物馆。 

  
前门步行街：街里只有有轨电车响着铃铛行驶， 重新修建的前门大街增设了许多鸟笼子、鱼缸、石墩、拨楞鼓之

类的设施，更突出了老北京的韵味。 

  
鲜鱼口美食街：是北京的一条非常著名的胡同，胡同里老字号林立，在前门地区小有名气。早年间鲜鱼口是以贩卖

鱼货的漕运码头，因故得名。 
  送往机场搭乘国际航班返回家园，结束愉快的旅程，带着美丽的回忆与纪念品，与家人和朋友共同分享。 

  
  
  
  



 
 

  
Day 6 Arrived Kuala Lumpur  
  A warm Welcome Home!   

 抵达吉隆坡 
  欢迎回到马来西亚！ 

  
Disclaimer / 免责声明 ： 

1. We reserve the right to alter the sequence or change, amend or alter the itinerary if necessary, with or without prior notice. 
     我们有权改变顺序或更改，修正或改变行程，如果有必要，恕不另行通知。 

2. All flights and hotels are provisional and will be subject to our final confirmation. 
     所有航班及酒店乃暂定性，最终确认将随后通知。 

3. Sights-seeing places are subject to erratic weather conditions caused by global warming climate change. 
     行程景点将视全球气候变化而做适当的更改。 

 


